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A most mult napokban ugy a fő- 
osi, mint a vidéki ujságok bizonyos 
zeretettel és hosszadalmasan foglal- 
ak a berettyó-ujfalui kir. Járásbi- 
esetével, mint olyannal, mely nem 
szükkörben, hanem országszerte 

inést és - felháborodást (?) keltett. 

És mi volt az eset ? 
Egyszerűen az, hogy a vizsgálat 
sével megbizott biró a közokirat 

isitás és hivatali sikkasztás vétsége 
gy büntettével vádolt berettyó-uj- 
i kir. Járásbirót letartóztatta és 

sendőri fedezet mellett szállittatta be 
Berettyó-Ujfaluról a n,-váradi törvény- 
véki börtönbe. 1 
Az is meg volt irva ezekben a 

havgzatos czikkelyekben, hogy ennek 
anagy bünnel gyanusitott járásbiró- 

hitvese és gyermekei vannak s fő- 
en a szerető hitvest a letartóztatás 
1 bebőrtönzés hire testileg és lelki- 

leg egyaránt nehéz beteggé tette. 
Es alig harmadik napon a letar- 

atás után most már egy rövidke 
járta be a lapokat, - de azoknak 

Merénylet 
i 

n0sb már csak a kisebb részét, hogy 
a nagyváradi törvényszék 
ntető tanácsa feloldotta az 

eljárt vizsgálóbirónaka 
ata rtóztatást elrendelő 
végzését, s elrendelte, - hogy a 
bgságba helyezett berettyó-ujfalui kir. 
járásbirót azonnal helyezzék szabad- 

: berekben az iránt, hogy a biró min- 
dig az igazságot keresi, mindig a jog- 
rendet védelmezi, mindig a felismert 
igazság követelményének igyekszik meg- 
felelni. 

Ez a három napi időtartam elég 
volt arra, hogy egy bár jóhiszemüleg 
cselekvő, de a végeredmény szerint még 
is csak kellő megfontolás nélkül tehát 
könnyelmüen határozó birói közeg ál- 
tala egyénileg sulyosaknak itélt gyanu 
okok alapján börtönre vettessen egy 
járásbirót, megfossza egyéni szabadsá- 
gától és meghurczolja egyéni becsü- 
lete és birói tisztességében egyaráunt. 

Elég volt arra, hogy egy még 
csak gyanusitott s lehet, hogy teljesen 
büntelen közhivatalnok ártatlan csa- 
ládját a kétségbeesésbe sodorja s egy 
eddig köztiszteletben élt férfiut és csa- 
ládját kiszolgáltassa a megvetés és a ! 
lenézés ördögének. 

És ugyancsak ez a három nap 
elég volt arra is, hogy a büntető bi- 
róság vádtanácsa tehát egy három 
tagból álló testület egészen 
más következtetésekre és más ered- 
ményekhez jusson, mint a vizsgálatot 
vezető biró, a ki mint látszik alapos 
tévedésben volt a letartóztatott járás- 
biró bünössége és a fennforgó gyanu- 
okok suiyosságát illetőleg. 

Tévedése abban állott, hogy merő 
gyanuokokat mielőtt még a lehető bi- 
zonyitékokat csak felhozta annál ke- 
vésbbé mérlegelte volna - elégsége- 
seknek tarthat arra, hogy egy biró 
társát csendőr fedezet alatt börtönbe 
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ui zasetjtttelátan hogy alis háron 4 
nmnapi időtartam ü 

a büntető mitk séges Aahhoz 

a kezébeletett hatalommal könnyelmüen 
! 

e, - neki rontson a magyar igaz- 

rszogáltatás egyik előkelő közegé- 

k s a fennforgó gyanu okokat
 

) oly természetüeknek itélje, a me- 

lyek épen elegendők arra, hogy egy 

előkelő állásu közhivatalnok egyé
ni 

szabadsága, ellemnyegy a tór- 

ény által ugyan megengedett, de 
va- 

lójában olyan természetü merényletet 

tézzen, a mely nemcsak azt a sze- 

rencsétlen férfiut és annak ártatlan 
esetben tsaládját sujtja, s akár hány 

n következményeket 

éz fel, hanem megbotránkoztat 
min- 

nh s jó érzékü embert, és ki- 

yolja magának jogszolgáltatásn
ak a 

kisértesse és ott lezárassa, vagyis a 
legsulyosabb természetű inzultusnak 
tegye ki, a mi ártatlan embert a iu-; 

Tévedése, vagy könnyelmüsége ab- 

ban állott, hogy az ő hite, vagy fel- 

fogása szerint az egy éni sza- 

badságazonnal elko
bzan- 

dó, = mihelyest valaki a becsület 

vagy a fennálló jogrend ellenvéteni 

látszik. 
Ez a különös felfogás nyilvánult 

a berettyó-ujfalui járásbiró letartózta- 

tását elrendelő vizsgálóbiró ama té- 

nyében, mely szerint üress gyanuokok 

alapján, tehát minden bizonyiték hiá- 

nyában börtönre vettet egy előkelő 

állásu közhivatalnokot, nem is goudolva 

arra, hogy az a felettes forum, mely- 

hez a szerencsétlen börtőnlakó a birói 

önkény ellen oltalomért folyamodik 

lemét és megrenditi a hitet a
zem- valjon egy nézeten lesz-é 

tagadásával a kormány pártjára 

viselők elnöklete alatt. 

vele, igazat ad-e neki és he- Apponyi tovább akart beszélni, de-ekkor a jában a mult hét végén kézbesitették a rang- 
lyeselni fogja a nagy é y é 

ja a nagy és sulyos követ- főszolgabiró kiadta a csendőröknek a paran- játó 
1 öröknek a paran- jától megfosztott tábornoknak, a ki ezáltal 

kezményekkel járó elhatározását? 

Politikai hir. 
A vallási fanatismustól eddig Er- 

dély ment volt, annyira, hogy a nép- 
párt még Csikban sem birt fészket 
rakni. Az utolsó hétnek választási moz- 
galmai az erdélyi részek nyugalmát is 
feldulni igérik. Br. Bánffy Dezső utóbbi 
kolozsvári időzése után igen soka ev. l 
ref. pap és előkelőség régi elvei meg- 

csa- 
pott és mindenkit néppártinak - pe- 
dig Erdélyben hiányzott eddig - szi- 
dalmazott, a ki nem esküdőtt a br. 
Bánffy Dezső tarfejére. Egész jó for- 
rásból értesitenek, hogy az izgatás 
fájdalom, hatással volt és jul. 3l-én 

í 

! 
! 

' 

váltott táviratok alapján a néppárt és 
: ; . . . ! 

a gyulafehérvári rezidencia elhatároz- 
ták, hogy szintén akcióba lépnek és az 
erdélyi részekben is szervezik a nép- 
pártot. Isten veled vallásbéke! Isten 
veled erdélyi felvilágosodott felekezeti 
türelmesség! 
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Politikai dolgok. 
Izgalmas népgyülés. 

Mint táviratilag emlitők a néppártnak 

Széchenyben vasárnap tartott gyülése igen 
izgalmas volt: . 

, Ugyanis Széchenyben a néppárti gyü 
lést megelőzőleg a liberális párt tartott gyü- 

lésbt Bölönyi Ödön és Balázs Antal orsz. kép- 

Ez a gyülés nagy lelkesedéssel mondta 
megvetessel iteli s annak eltojtását hazalfias 

kötelességnek tartja. 

Délután 2 órakor kellett voln 

gyülést megnyitni. 
Mikor aztán Apponyi Géza gróf a po- 

diumon megjelent körülbelől 1000 főnyi s0- 

a a néppárti 

kaságból egyfelől éljenzés, másfelől zajós 

abczug-kiáltások és éles füttyök -- hang- 

zottak. 

Apponyi ennek daczára megkezdte be- 

szédét, melyet azonban nem volt képes el- 

mondani, mert minduntalan zajos abczug ! 

Le vele! Le a népbolonditókkal! - kiáltá- 

sok szakitották félbe s a zaj csakhamar olyan 

fokra hágott, hogy Baross főszolgabiró oda 

fordult a szónokhoz és igy szolt: ,Máéltoságos 

uram! Az izgatotság olv veszélyes mérveket 

ölt, hogy kénytelen vagyok felkérni, hogy az 

ülést feloszlassa. : .
 
-
 

csot a gyülés feloszlatására. 

miatt. 

órakor tartott meg a beszámoló beszédét Gö- 

rot nyujtott át neki. 

tonffy Imre szerkesztő, majd Kornai István 

te a gödölői polgároknak nagyszámu megje- 
lenését, Várady Károlynak pedig beszámoló 
KA 

az Erzsébetszálloda nagytermében melyen 

számos felköszöntőt mondtak a függetlenségi 

és 48 as pártra, Ugron Gáborra és Várady 

Károlyra. 

A csendőrség azután feloszlásra birta 

a népet. Három embert letartóztatott izgatás 

Beszámoló. 
Gödöllő, aug. 3. 

Várady Károly dr, a gödöllői kerület 

orsz képviselője, tegnap e hó 2-án d. u. 5 

dölőn az Erzsébet kertben. 

Váradyt, kit Tompa Antal és 

Gyula képviselők kisértek, a 

több száz főnyi függetlenségi polgár élén 

Nyomárkay Kázmér földbirtokos fogadta, 
Bendig Valéria urhölgy pedig szép virágcsok- 

Lukács 

pályaudvarnál 

Váradi beszámolójában részletesen fog- 

lalkozott a fontosab politikai kérdésekkel. 

Várady beszédét zajos éljenzésekkel és 

zugó tapsokkal fogadták, melynek megszün- 

tével Tompa Antal orsz, képviselő hivta fel 

a polgárokat a függetlenségi zászló körül 

való tömörülésre és egyszersmind a függet- 

lenségi eszme igazságát is fejtegette. 

ö Majd Lukács Gyula orsz. 

szólt nagy hatással a függ 

vatásáról. 
Kassics Péter nyug, min. tanácsos zajos 

tetszés közt gunyolta ki a kormánypárt libe- 

rálizmását, majd az átalános szavazati jog 

mellet is beszélt és kimondta, hogy csak ez- 

zel lehet igazi szabadelvüséget és szabadságot 

teremteni. lsa 

Ezután Ujpest küldöttsége nevében Már- 

! 

képviselő 

etlenségi párt hi- 

beszélt, mire Nyomárkai Kázmér megköszön- 

.
.
.
-
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Rangja-fosztott tábornok. 
Budapest katonatiszti köreiben nehány 

nap óta szenzációs hir képezi közbeszéd tár- 

gyát. Ez a hir ma végre nyilvánosságra ju- 

tott s a legnagyobb meglepetést keltette or- 

szágszerte. 

Hubert Andor nyugalmazott hon- 

védtábornokot, a székesfehérvári honvéd
 dan- 

dár volt parancsnokát a közös hadügyminisz- 

terium kebelében fennálló becsületbiróság 

megfosztotta rangjától. 

A sulyos itéletet irásbeli végzés alak- 

megszünt a tábornoki karnak tagja lenni. 
A hadügyminiszteriumi becsületbiróság 

ősszeülésére a következő indokok szolgáltak : 

, Szemnecz Emilt, a Magyar Állam fele- 
lős szerkesztőjét a budapesti ügyészség egy 

az egyházpolitikai küzdelmek ideje alatt írott 

czikkéért pörbe fogta felségsértés cimén s az 

esküdtszék verdiktje alapján a budapesti tör- 

vényszék el is itélte. Szemnecz ellen, a ki 
ez időtájban még szabadságolt állományu hon- 
védfőhadnagy volt, a székesfehérvári honvéd- 

dandár becsületbirósága első sorban azt volt 

hivatva eldönteni, vajjon felségsértésre itélt 
tiszt megtarthatja-e rangját tovább iss - A 
becsületbiróság, a melynek élén Huberth tá- 

bornok állott, hosszas tanácskozás után ki- 

mondotta, hogy Szemnecz Emil megtarthatja 
rangját. 

A közös hadsereg tiszti körében a szé- 
kes-fehérvári honvéd-dandár becsületbiróságá- 

nak itélete nagy feltünést keltett. S hogy a 

közös hadsereg tisztjei nem osztották ezt az 

itéletet, igazolja az a körülmény is, hogy az 
itélet meghozatala után rövid időre Huberth 
tábornokot a honvédelmi miniszter nyugdi- 
jaztatta, Szemnecz ügyét pedig egy másik 

becsületbiróság elé utalta, a mely azután ép 

ellenkezőleg döntött. 

A hirlapi szellőztetések folytán az ügy 

a parlament elé is került. A parlamenti tár- 

gyalások folyamán a nyugdijazott tábornok 

levelet intézett Tóth Ernő orsz. képviselőhöz, 

a melyben Fejérváry báró eljárását a leglep- 
lezetlenebb módon ismertette. 

A honvédelmi miniszter Tóth Ernő be- 
szédére reflektálva sértegetni kezdette a tá- 

vollevő tábornokot. 

Hubert értesülve a miniszter sértege- 

f iteztek, ué rejervary panaszt tett él- 

lene a miatt, hogy őt, a rangban felette álló 

tisztet provokálni merte. 

A közös hadügyminiszterium kebelében 

fenálló becsületbiróság vette most elbirálás 

alá a bepanaszolt tábornok ügyét. A ha
táro- 

zat előreláthatólag kedvezőtlen volt reá nézve.
 

A rangvesztéssel együtt elvesztette mindama
 

kedvezményeket, a melyek őt mint táborno- 

kot megillették Tábornoki nyugdiját azonban
 

meghagyták. 

A honvédelmi miniszter, a mint értesü- 

lést szerzett a becsületbiróság itéletéről, - 

azonnal intézkedett saját hatásköréből kifo- 

lyólag, hogy Huberth Andor neve a tisztikar 

névsorából töröltessék. 

A hallatlan szigoru itélet nagy meg- 

döbbenést keltett az egész fővárosbau, 
mivel 

még nem volt cset arra, hogy egy ilyen ok 
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Pár vonás az életből. 
(Egy dilettáns jegyzetei.) 

Sokszor és sokat gondolkodom 
az élet- 

hogy miért olyan, a 

nem állhatom meg, hogy gon
dolataim és meg 

fgyeléseim eredményét világgá ne 
bocsássam 

hadd lássam, hogy mások is ugy találják-e 

Az élet sokak szerint álarczos 
bál, a 

senki sem mutatkozik az igazi áb
rázatá- 

,hanem ki-ki hajlama szerint, vagy 
szebb 

y rutabb álarczot ölt. 
Az optimista szebbnek lát minden

t a 

valóságnál; hát természetes, hogy ő magát 

szebbnek akarja mutatni, mint a minő 

mig a peszimista sötét világnézetének
 meg- 

felelően, sötét álarczot ölt. Szomor
u biz ez, 

igaz, hanem - szerencsére - n
em álta- 

Z 

ki nem resteli a maga 

álarcz ugyis, elő 

csak szégyen, ha nem olyanok 'va
gyunk, - 

mint a minőnek magunkat mutattuk. 

gyrészt ez is igaz, 

tömegtől távol állva szemlélni és 

kodni. 

vigjátéknak látja az 

de tragoedia annak, 

szivvel bir, 

a mások bajai és szenvedései iránt
. 

Pedig az 

kevesen tudják 

ember ismeri az életet, 

lyü a szeml 
élet sokféle furcsaságát 

értéke szerint méltányolni. A 

milyen. Most már 

lános.ágban, mert azért akad á
m olyan is,' 

valóságos ar- 

csát mutatni, ugy gondolkodván, hogy az 

őbb utóbb lehull és az mégis 

Mások szerint ismét az élet komédia és 

ha az ember képes - a 
gondol- 

élő, legtöbbnyire 

a ki éleslátással és érző 

a ki nem tud közönyös maradni 

élet oly szép és mégis oly 

ismernie kellene lega- 

lább és azon iparkodnia, hogy minél inkább 

megkönnyitse magára és másokra nézve
, hogy 

későbbi napjaiban nyugodtan tekinthessen 

vissza. Ne legyen olyan pont életéb
en a mely 

késő bánatot idézen - elő, mire az 
aggkor- 

ban megbánással tekintsen vissza. 

: A ki azt szem előtt tartja, az aztán va
- 

lódi élet át. Mert nem élet az ha valaki egész 

létet egy önző czélnak rendeli alá, akár 
pénz- 

szerzés, akár egyéni óhajainak betöltése le- 

gyen az a czél, mig a mások iránti tartozás 

Kielégitése benne nem foglaltatik, hasz
ontalan 

az az élet. 

Az ember önző ugyan természettől és 

kivétel nélkül de hatalmában van ön
zését el- 

lensulyozni a felebaráti szeretettel s a mások 

iránti köteleeséggel, és ha ennek e s
zavára is 

hallgat néha, mert a jó éppen ugy meg
szólal 

bennük olykor és jogait követeli, ha jehát 

nem hallgatjék el a jóra intő szót, hanem kö- 

vetjük, ezzel az életnek egy nagy tartozását 

róttuk le. 

Az élet folytonos harcz és küzdelem, 

fegyvereink az erő és az akarat. 

Csak aztán ugy tudnók fegyvereinket 

használni, hogy azzal sem önmagunkb
an sem 

pedig másba kárt ne tegyünk. 

A Nehéz ugyan ez - de nem lehe 

tetlen, 

Nehéz mert egyik ember érdeke leg- 

többször ellentétben van a másik ember érde- 

keivel és csak a legnagyobb figyelem és kö- 

rültekintéssel lehet kiketülni, hogy bele n
e üt- 

közzék. 

Pedig mily kevesen ügyelnek arra: min- 

denki előtt az a fő, hogy az ő érdekei ter- 

vai sikerüljenek, a többi mind mellékes. Ho
gy 

hány ember bukása vagy 

i 

. 
' 

ötlik is, nem akar reá gondolni. 

z Az élet sikere attól fágg, hogy az é 

fájdalma árán érte 

el czélját, azzal nem gondol, vagy ha eszéb
e 

let 

harczolunk. A ki nem csügged és ernyedet- 

lenül tör elöre, elöbb-utobb győzelmeskedik 

de ha csüggedünk az még az esetleg addig 

kivivott sikereiket is kétessé teszi. Mert a bá- 

torság az élet harczában már félsiker, mig a 

vakmerőség majdnem kész győzelem. A vak-
 

merő ritkán bukik mert, mát föllépésekor a 

tisztelet vagy tán inkább a félelem egy né- 

met ébreszti föl, a mi aóll uehéz szabadulni. 

És eme félelem szemüvegén át látjuk a vak
- 

merő tetteit, mely képtelenné teszaz elfogu 

latlan birálatra. 

A föllépés biztossága és öntudatossága 

is nagyban elősegiti az élet sikereit. A ki, 

fél az legyen készen az elbukásra, vagy leg- 

jobb esetben az elnyomatásra. 

Az életben is - mint mindenütt a vi- 

lágon - érvényesül az erősabb győzelmé s 

a gyengének bukni, vagy az utból félreállani 

kell. Azért kell és kellene még jobban a 

mellett agitálni, hogy az erősebb védje a 

gyengét, sőt védeni tartozzék, hogy az erő- 

sebb győzelme ne követeljen oly sok áldo- 

zatot. 

lágra, miért nem tartják későbben is egyfor- 

mának magukat és egymást, mint emberek. 

Hisz ezért, ha egyiknek több jutott a sors 

kedvezéséből, a másiknak kevesebb vagy ha 

egyik magasabban áll, a másik lejebb, egy- 

formának kell érezni magunkat emberileg és 

segiteni tartoznánk egymáson. Nem elég, ha 

válaszfalat emelnek közöttünk az élet körül- 

ményei? Miért nem iparkodnak átnézni rajta 

és körülnézni azonkivül, a helyett, hogy azt 

a válaszfalat még magasabra iparkodnak 

épiteni ? 

Téved, a ki azt hiszi, hogy az élet ki- 

zárólagos tulajdonunk. 

harczában, mily kitartással és bátorsággal enk, azért azt ugy kell haszuálni, tudnunk, 

nyugodtan adhassuk vissza. Arra kell 

náljuk fel, hasznossá téve min 

.
.
 

-
 

tet legfőbb 

.
 

Az emberek egyformáknak jönnek a vi- ! 

Az életnek csak haszon élvezete a mi- 

el tölünk, 
töre- 

kednünk, hogy czélszerüen és észszerüen hasz- 
d önmagunkra, 

hogg bármely perczben vétessék 

mind másokra nézve. 
Mert nem szabad ám mindig csak ma- 

gunkra gondolni, embertársaink jóléte is tő- 

lünk függ néha, sőt legtöbbször mert egyik 

ember a másikra van utalva mindig, magá- 

ban meg pem élhet, azért a bennünk lakoz
ó 

önzést a legkisseb mértékre kell redukálni. 

Hiszen önzés mindenkiben van, az egyike 

ősbüneinknek, mert erre már az emberszere- 

mestere is utalt, mikor azt ren- 

delé, hogy: „Szeresd felebarátodat, mint önön- 

magadat? hát már akkor is az ember önma- 

gát szerette a legjobban. 

Az élet néha ugy rémlik előttem, mint 

ez álom és azt hiszem hogy a halál lesz az 

ébredés a valódi életre. Addig nézzük és el- 

lemezük ezt az áloméletet, mely bizony leg- 

többször szomoru valóság és csak ritkán bol- 

nyitja, hogy el nem tiporta a sors hatalmas 

szekerével. 
Ha az élet nem kedvez valamiben, vagy 

ha a terveink balul ütnek ki, az ember min- 

dig hajlandó másokban keresni a hibát, a
 mi 

a sikernek utját állja, vagy pedig az okleg- 

többször önmagunkban van. Vagy nem volt 

elég kitartás bennünk, vagy alapjában elv
é- 

tettük, de mindig magunk körül kellene ké- 

resni az okot, - mely megakasztja halad
á- 

sunkat. 
mbár igaza van a szegény Reviczky- 

nek is, hogy ,A világ csak hangulat", - de 

a sors csapása például a bánatos ember, kit 
a az egész vi- ért, csakugyan szomorunak látj 

lágot felületes szemlélet után, de ha az élet 

sok féle bajait, szenvedéseit látja, nem hi- 

szem, hogy némi önvádat ne érezzen, hogy 

örvendenni tud ott, hol mások sirnak, és nyu- 

godt lenni ott, hol másokat az élet szenve- 

dése zaklat. 

l dog álom. Pedig azt hiszem, hogy az ember 

nem boldogtalanságra születik, hanem bol- 

dogságra, és ha mégis több a boldogtalanság 

az életben, azt csakis önmagának, vagy ne- 

ha ugyan van mit köszönni rajta. Mert sok 

ember ott, a hol más csak keserüséget, bol- 

dogtalanságot talál, 

megelégedést is; hogy pedig azt meg nem ta- 

lálta, az csak arra vezethető vissza, hogy - 

vagy állhatatlan volt a keresésben, vagy tü- 

relmetlen, vagy pedig kevéssel meg nem el
é- 

gedő, pedig hej! sok, sok boldogtalanságot 

okozott már az elégedetlenség is és még s6 

tudják elhinni, hogy a kevéssel való megelé-
 

gedés már magában véve is boldogság. Nem 

hiában lakott Diogenes a hordóban. 

Ha valaki az élet forgatagában a sors 

szeszélyeivel megismerkedett és a vele való 

harczból győzelmesen került ki, a szerencsé- 

ről beszélhet, vagy hatalmas lelkierejét bizo- 

velésének, vagy vérmérsékletének köszönhe
ti, 

képes találni örömöt és 

-
 
-
 

hogy vannak néhol a sorsnak ki- 

választottjai, kiket a szerencse lépten 
kisér, 

de a kik éppen ugy félhetnek a szerencsé
jök- 

től, mint hajdan Polykrates, és ellensuly
ozni 

iparkodnak mindenképen csak, hogy annál 

gyengébb legyen a bekövetkező csapás, a m
i- 

ok a természet rendje szerint jönni kell: - 

mert a váltakozás az élet egyik sarkpontja ; 

örömre bánat, bánatra öröm és minél nagyo
bb 

volt az öröm, annál jobban érezzük a b
ánat 

sulyát és viszont minél nagyobb bánat ért, 

annál jobban birjus élvezni az azt felváltott 

örömmel. 

Hanem azért tisztelt felebarátaim, ne- 

hogy azt gondolják ám, hogy az lén életem 

az öröm és boldogság folytonos lánczolat
ából 

állott, a miért annyit okoskodom. Őh nem! 

ellenkezöleg. Keresztül ment rajtam az élet. 

a maga keserüségével, hanem azért ha meg-
 

hajlitott is, de meg nem tört és mindig meg 

faláltam a megnyugvíst abban. hogy a m 

Igaz, 

nem általánosságban, csak egyoldalula
g: mert 



jobb az arany-középut. 

Kolozsvárt, 1896. ELLENZEK (800) Augusztus 4. 

miatt egy főtisztet, főleg pedig tábornokot 
oly büntetéssel illessenek, a melylyel csak 

becsületbe vágó tettek elkövetőit szokták 

sujtani. 
A kinos ügy előreláthatólag heves vi- 

tákra ad alkalmat a parlament őszi üléssza- 

kában. 

Beszterczei levél. 
- A kolozsvári posta- és távirda igazgató 

figyelmébe! - 

Besztercze, aug. 4. 

: Minden öndicsekvés és hizelgés nélkül 
elmondhatjuk, hogy külömböző nemzetiség- 

lakta, határszéli kis városunk az utóbbi két 
évtized alatt, a haladó korral lépést tartva, 
minden tekintetben oda fejlődött s oly elő- 
haladásnak örvend, miszerént méltán soroz- 
hatjuk már a vidéki városok elsőbbjei közé. 

A kulturalis és nemzetgazdasági föl- 
lendülésnek irányadó jelei mutatkoznak lép- 
ten nyomon; ugy annyira, hogy városunk- 
nak két évtized előtti állapota a mostanihoz 
képest óriási külömbséget és kellemesebb be- 
nyomást gyakorol az idegen szemlélőre. 

Diszes középületei, impozáns magánhá- 
zai épültek, járdái vannak; gyárakkal, szö- 
vetkezeti üzletekkel, katonai laktanyák, és 
kórházzal, vágóhiddal, hivatalokkal, egyletek, 
és testületekkel szaporodott. Fakereskedése 
ki- és befelé óriási, s jelenleg is - roha- 
mosan - tömeges épitkezések, s e mellett 
uj utczák nyitása, s régiek rendezése vannak 
mindenfelé folyamatban. 

Már régtől fogva gőzparipák széldelik 
határait s mindezekből következtetve közle- 
kedése és forgalma is óriási mérvben növe- 
kedik. Folytatólag pedig - a kor, és társa- 
dalmi élet erősebb föllendülése és követelmé- 
nyeinek megfelelőleg, azon fáradozik a vá- 
ros közönsége, hogy ezek mellett még - 
habár nagy áldozatok árán - alkalmas viz- 
zeték és villanyvilágitást létesitsen. 

Azonban ez örvendetes jelenséggel szem- 
ben leverőleg hat mindnyájunkra egy szomoru 
körülmény, melynek ismertetése levelünknek 
legfőbb tárgyát képezi s a melyet - csupán 

közérdekből - már csak azért is helyénvaló- 
nak tartunk a nyilvánosság előtt is rövid tár- 

gyilagossággal ismertetni, hogy annak valódi 
fennállásáról a magasabb intéző-körök is tu- 

domást szerezzenek. 
Értjük e jelenség alatt azt, hogy váro- 

sunk, annak rohamos fejlődése, s a kor kivá- 
nalmaihoz képest, aránylag véve, nem rendel- 

kezik egy megfelelő és alkalmas posta és táv- 
iró helyiséggel. Ez ügyben korántsem pressió 
vagy rábeszélés vezeti tollunkat, hanem csak 
egy elvitázhatlan tény, s azon öntudat, hogy 
a város előhaladását és fejlődését e részben 
ig a puUsta es tavirda - 

plébánia bérhelyiségében kinlódik, mely oly 
szük és alkalmatlan, hogy más hiányokat nem 
emlitve, még egy oly előszobácskával sem ren- 
delkezik, a hol a közlekedő közönség, alka- 
lomszerüleg, egy rövid sürgönyt is megir- 
hasson. 
shu Épen ezen szomoru jelenség és körülmény 
inditotta városunknak nagy és kis kereske- 

dőit, forgalmi és üzletembereit, gyárok, ma- 
gántestületek, iparosok vezető férfiait, s más 
magán érdeklődőket arra, hogy ez év tava- 

szán egy, 140 aláirással ellátott, s a helyi vi- 
szonyokat felölelő és ismertető előterjesztés- 
ben ez állapot jobbra fordultát egy más és 
alkalmas postahelyiség kibérlésével illetékes 

uton kérélmezzék. 
Vármegyénk közigazgatási bizottsága 

folyamodók kérését tárgyalván, azt a felho- 
zott indokokból pártolólag terjesztette fel a 

kereskedelmi miniszterhez. - A miniszter az ! 

n Ta röm. kath. 

ügyet elvileg magáévá téve, az előterjesztés- 
ben felhozott döntő érveket és indokokat mél- 
tányolva utasitotta is a kolozsvári posta- és 
távirda igazgatóságot, hogy Beszterczén egy 
uj s a jelenleginél alkalmasabb posta és táv- 
iró hivatali helyiség kibérlése iránt a szüksé- 
ges intézkedéseket tegye meg. 

Az ez iránti tárgyalások már folyamat- 
ban is vannak. A postaigazgatóság az állam- 
kincstár nevében, a mint tudjuk, a „fautczá- 
ban", tehát városunk legszebb helyén és köz- 
pontját jelenleg épülő félben levő Brecher 
Dávid féle impozáns palóta földszinti részé- 
nek 10 évre leendő kibérlése iránt is folyta 
tott tárgyalást a helyiség tulajdonosával. 

A tárgyalások a kölcsönös feltételek 
nehéz volta - s a mint értesültönk - in- 
kább a kincstár szükmarkusága miatt még 
mindeddig nem vezettek kedvező eredmény- 
re. Akárhogy álljon is a dolog, mi csak a 
közérdekből, s a mi legfőbb a személyi köz- 
lekedés és forgalmi viszony könnyitése czél- 
jából emeljük föl szavunkat, s nyiltan con- 
statálhatjuk azt, hogy itt minállunk - a 
posta és táviró hivatal elhelyezésére disze- 
sebb és alkalmasabb helyiség, mint az előbb 
emlitett bérház - jelenleg nincs. 

Állitásunk mellett harczol azon körül- 
mény is, hogy ez épület ép központján van 
azon területnek, a hol a kir. törvényszék, já- 
rásbirósag, ügyészség, pénzügyőrség, tanács, 
főszolgabiróságok, megye, adóhivatal, tanfel- 
ügyelőség, államépitészeti hivatal, honvédség 
és közös hadseregbeli ezred iroda helyiségek 
elhelyezve vannak. 

S végül tekintetbe véve azt is, hogy e 
bérlet ügy meghiusultával ily alkalmas he- 
lyiséghez a kincstár még tiz év mulva sem 
juthatván, a posta és táviró hivatal továbbra 
is a jelenlegi helyiségben lenne kénytelen 
nyomorogni: a közforgalom és könnyebb köz- 
lekedés jól felfogott érdekében ez egyetlen 
bérhelyiség megszerzését s a bérletügy ked- 
vező megoldását nem tudják eléggés az in- 
téző körök figyelmébe ajánlani. - Videant 
Consules! 

..- 

Mister Chester és a többi 
rándulók. 

Kolozsvár, aug. 4. 

Két kocsival mentünk. Kisértük Ches- 

tert oda, a hol még mi sem jártunk s a 

mely vidéket csak a leirások után, még a 

toroczkaiak után ismerjük. 

Az első stácziónk Torda Szent-Lászlón 
volt Nagy szivességgel fogadott a postames- 

ter, Székely Lászlóné Mihályi Irma urnő. Az 
amerikait a hölgyeket s minket pompás tej- 

jel s kitünő sajttal vendégelt meg. Chesteren 
omayrilkai látára mannyire 

ki- 

gezi határfelöli oldalon haladva, fenn voltam 

testvért üdvözölhet. Mert az unitáriusok ugy 

megértik egymást mint a szabadkőmüvesek. 
Pálfi igazgatónál jóizü estebéd után 

négyünket Vernes József és Kelemen Fevencz 
dékánokhoz szállásoltak. 

Engemet a jó hegyi levegő hajnal előtt 
felébresztett. 

Sétálni indultam. A papilak előtt ha- 

ladva, a megygyfán látok valakit. Maga a 

derék ifju pap. 

Eszembe jutott a nóta; 

,Én csak rázom, te meg szedjede... 

Felvilágositást szerettem volna kérni, de 

mielőtt szólhattam volna, lekenyerezett. Zse- 

bemet megtöltötte pompás érett megygyel. 

Ez korán reggel nagyon jól esett. Délután 
már szó nélkül is megkaptam a felvilágosi- 

tást, az ünnepélyen is nyilvánvalóvá vált az, 

hogy a tisztelendő ur által rázott megygyet 

már a közelebbi terméskor egy bájos terem- 

tés fogja felszedni, és igy a nóta is ki lesz 

elégitve, a papilak sem marad üresen. 

Szeretteri volna a Székelykő mögül két- 
szer fölkelni látni a napot. De borus idő volt. 

Vezetőt fogadtam tehát s 2 óra alatt a cse- 

a tetőn. Vezetőm annyi regét beszélt, hogy 

felét is sok lett volna emlékezetben tartani. 

De hát ő olvasott ember. Ott volt Kustozzá- 
nál s még azt is tudja melyik tündér épi- 

tette Déva várát. Milyen kár, hogy a másik 
tündér aranyvárát, aranyhidját a felkelő nap 

elolvasztotta. Lukács pénzügyminiszter mint 

erdélyi ember 20 koronás aranypénzeket ve- 

retne belőle. 

Felültem a csucsra, lelógattam a lába- 
mat a semmibe. Közbe kiabáltam Chestert, 

de ő még aludt. Házigazdám, Vernes dekán 
uramnak jutott a fülébe az én kiáltásom. A 

piaczon ténfergő emberek a hegyről aprók- 

nak látszottak, mint a bábuk. Toroczkó-szt. 

györgy ugy nézett ki, mint egy csinosan be- 

rendezett diszkert. E kert közepén van a haj- 

dan erős karral, most erős logikával dolgozó 

48-as honvédtisztnek, Toroczkai Sándornak a 

lakása. 

Borus volt az idő, tehát én szivesen 

od'adtam volna a világ minden országát, ha 
a napsugár bár egyszer kisüt s szétüzi a sürü 

párázatot, kődöt, felleget. Hiu vágyak; kőd 
előttem, kőd mögöttem. 

A hegy tetején vár omladék van. Egyik 

toroczkainak az őse épitette oda. 

Ma már csak az erősség, kapufél ,fájá- 

nak" két kőoszlop darabja van meg. 

volt Toroczkón s a szép toroczkói nőket lel- 

kesülten csókolták meg a templom udvarán 
istentisztelet végén az amerikai hölgyek. Most ! 

negyedszer mutat be Kovács amerikai ven- 

déget. Mostani vendégünk már magyarul is 

beszél. Beszéde végén szépen buzditotta a 
népet e vallásos érzületben való megma- 

radásra. 

Istentisztelet végén a templom udva- 
rán énekelte a társaság a hymnust és a szó- 

zatot. 

A midőn a napsugár előtünt a fellegek 

mögül, megtörtek sugarai a szép toroczkói 

leányok aranyos pártáin. Balogh Aunnát, 

Tamás Annát és Czupor Jánosnét, néhai Kri- 

za püspök rokonait Chester le is fotogra- 

fálta. 

A társas ebéden Ferencz Józsefet a ma- 

gyar unitáriusok nagytudományu, kiváló püs- 

tásáért egész évre a szünidőket nem számi 
va 122 frt, 60 kr. 

kelt szülök figyelmében. Az intézetet melegen ajánlom az érii 

Egy szülő, 

Kolozsvári polgárság adója. 
Tárgyalás augusztus 6-án, 

(Folytatása következik.) 

Trencsintér. 

Ábrahám Mór korcsmáros 
krajczárt. 

10 frt 

Baromvásársor. 
Berkovics Benjamin zsibárus 19 frt 

kr. Kasztner Ferencz szatócs italmérés 18 
87 frt. 

Kül-küzép-utcza. 
pökét lelkesen köszöntötte fel a Chester pro- 

fessora Kovács. 

(Vége köv.) 

Ertesités. 
Azon szülöknek, a kik valamely kö zép- 

tanodától távol laknak, nem csekély fejtörést 
okoz a gond, hogy gyermeket hol tanittassák. 
Azt biszem hazafias kötelességet teljesitett, 
midőn a szülök figyelmét az államilag segé- 
lyezett szászvárosi ev. ref. főgimnáziumra 
hivom fel 

E gymnasium Hunyad megyében oly 
városban van, mely országunknak egyik leg- 
szebb, legkiesebb és legegészsegesebb része. A 
gymnasium igen jó hirnévnek örvend, inter- 
natusal és tápintézettel van ellátva. Az in- 
tézet minthogy románok lakta vidéken fek- 
szik, a kik ez idő szerint a román gymna- 
siumokért lelkesülnek-é - mint hogy köz- 
vetlen közelben, Déván egy állami főreális- 
kola is van, nem nagyon népes, a gymnasi- 
alis tanulók száma, 200 körül szokott inga- 
dozni. 

Az internatus szekrényes vaságyakkal 
van ellátva,a tanulóknak tehát csak ágyne- 
müről kell gondoskodnink. Az ifjuságnak 
mind lelki, mind testi épségére kiváló gond 
fordittatik; az iskolei orvos naponkér meglá- 
togatja az intézetet, a terhesebb betegek jaz 
intézet jól felszerele korházában gyógyit- 
tatnak. 

A közétkezés a tápintézet tágas és jól 
szellöztetett éttermében történik. hova a ta- 
nulók a templomkerités szép kertjén át a 
tápintézet felügyelőjének vezetése alatt men- 
nek. Naponként 3 szor étkeznek, reggel, dél- 
kélben és estve. Az intézet előljárosága a táp- 

1 A es délhaes kövács tahai rögtön bemutatott 
bennünket, hogy mi az öt külömböző világ- 
részből valók vagyunk. Ime, hogy megfehé- 
redtünk, megszelidültünk a czivilizáczió emez 
ezer éves országában. 

Chester aztán a hármónium elé ült és 
elénekelte s eljátszotta az amerikai unitáriu- 
sok templomi fohászát. Ráadásul egy indulót 
is eljátszott tengeren tuli hazájából. Azzal 
mi is indultunk tengeri földeken tulra. Al- 
konyodni kezdett. Az ozsonnát Járában fo- 
gyasztottuk el, megismerkedvén a központi 
szállodában az unitárius pappal, kinek előd- 
jét kegyetlenül legyilkolták az oláhok 1848-ban. 

A székelykő alá már sötétben jutottunk, 
Kitünő zenekara Rákóczival fogadott. 

A nép nagy tömlegben lelkes éljenzéssel adott 
kifejezést örömének, hogy ismét amerikai 

nmegyeun ora alatt Ismet bennvoltam a szép 
kis magyar szigeten. Bejártuk a várost. To- 
roczkónak most 1400 lakosa van. 

E lakosság között csak 6 oláh él, kik 
pásztori szolgálatokat tesznek. 

Az isteni tiszteleten mind együtt vol- 
tunk a templomban. A toroczkóiak ünneplő 
ruhában. Az áhitatos istentiszteletről már re- 
ferált az Ellenzék tegnap. 

és táplálóbb ételeket kapjon. E czélt az in- 
tézet helyes intézkedés és a felügyelő sze- 
mélyzet szerencsés megválasztása által tényleg 
el is érte, mert a tápintézettel köztudomás 
szerint, mind a tanulók, mind pedig a szülők 
teljesen meg voltak elégedve. A tápintézeti 
dij egész évre 90 frt. A közétkezés szept. 
8-án kezdődik. A tápintézet azonban szept. 

8-ike előtt és a szüuidők alatt is gondosko- 
dik a tanulók élelmezéséről 35 kr. naponkénti 

nano z, n 

Itt tehát csak azt emlitem meg, hogy 
Kovács János tanár ennek folyamán tartott 
beszédében felemlitette, mikép már a negye- 
dik amerikai unitárius keresi fel Toroczkó 
hitközséget, melynek népe hires mély vallá- 
sosságáról. 1873-ban Morisson Róbert Boston- 
ból, 1882-ben Bixby filozofiai tanár, a pen- 
silvániai államból, 1885-ben Ridmond Károly 
s növére Anna és Boron Anna Providentből 

dijért. 

Szegény és jó tanulóifjak tetemes diel- 
engedésben részesülnek. Van nehány egészen 
dijmmentes hely is. Az intézetnek a következő 

dijak fizetendők. Beiratási dij 1 frt, lakás 
dij nagyágygyal és fiókkal § frt. kiságy és fiókkal 4 frt közkültség, fütés, világitás ta- 
karitás stb. 7 frt. Tápintézeti dij 90 frt. - 
Küönyvtárdij 1 frt. nyugdij és özvegyárvai 
illeték 3 frt 60 kr. tandij 12 frt. E sSzerint 
a legnagyobb fizetés egy tanuló teljes ellá- 

1 

intézetet házilag kezelteti. A czél nem az,: 

Almási János bérkocsi tulajdonos 
frt, Fried Móriczné pálinkaáru 5 frt 20 
Fried Móriczné vászonemü kereskedő 12 
Vecsán Tivadar fuvar, szálló és lerakó M 
pénzszedés 10 frt 50 kr. Salamon Mózes 
jáskereskedés száll 35 frt 50 kr. Bran 
rencz czipész 18 fr, Axmann Ferencz kor 
18 frt 10 kr, Jórend György korcsmán 
dohányárus 14 frt 24 kr, Fenichel Salam 
nagyban tojáskereskedés 327 frt 22 kr, ! 
senfeld Fischelné keszkenő nemü árus 7 
45 kr. , 

Tárgyalásaug. 7-én. 

Miskó István csizmadia J24 frt 35 
Turos Márton Zsugovics Zoltán, Csormai] 
zsef magyar szabók 28 frt, Diószegi Ilstv 
földész főld-bérlet 7 frt 75 kr, Fisch Jak 
keszkenő nemü árus 9 frt 50 ikr. Tárkát 
Ferencz és György föld-bérlet 1 Lfrt, Szi 
István földész földbérlet 17 frt 40 kr. Magy 
rosi Gyula szatócs italárus, dohányárus 
árus 35 frt 50 kr, Jakab Győrgy töldbét 
felében 7 frt 50 kr. Makó György fölti 
földbérlet 48 frt Hunyadi Főrencz föll 
földbérlet 1 frt 38 kr, Jakab Mihály 3 
90 Szöllösi Mihály földész földbérlet 1 
Szilágyi Ferencz 4 frt 40 kr, Gáspár 
zsof földész földbérlő 5 frt Balázs Feren 
földész földbérlet 80 kr. Blázsi Sándor 
18 frt, Szabó István földész földbérlet 1 
80 kr. Turós Márton szatócs dohányáru 
italmérés 11 frt 50 kr. Diószegi Márton fl 
bérlet 35 kr. Szilágyi József, fb., 4 frt, I 
Gergely 2 frt 40 kr, Simon Ferencz és tán 
8 frt, Szász János földbérlők 1 frt 40 
Kilin György tehenes 6 frt. 

(Folyt. köv.) 

MINDENFELE. 
Augusztus I-ven 

uj előfizetést nyitottunk lapuni 
ra. Egyuttal kérjük azon t. olvasó 
kat, a kik ez évnegyedre szóló előfi 
tési dijjukkal hátralékban vannak, y 
veskedjenek azokat postautalvány 
mielőbb megküldeni. 

- Kolozsvár város vizvezetékének! 
bővitésének ügye ismét egy lépést haladt elő 
Tegnap délután egy bizottság szállt ki a hel 

szinére Losonczy János h. polgármester va 
tése alatt A bizottságban részt vettek: 9 
lamon Antal vizvezetéki igazgató, Póczy 
hály főmérnök, Hubert Iván mérnök, Dicsől 
Béla mérnök, Dr. Bartha János városi főv 
vos, Merza Lajos, Dr. Fabinyi Rudolf, Ny 
Lajos és Bak Lajos városi bizottsági tag 

történt, annak ugy kellett történni; meg az- 
tán semmi sem tart örökké, minden elmulik 
egyszer jónak is, de rosznak is eljön egy- 

szer a vége - miért ne várnám hát ki tü- 
relemmel. 
Hiszen ha az élet nem bánt volna ve- 

lem ugy, a hogy bánt, azt hiszem, nem is 
lennék képes ugy látni, a mint látok: a kire 
csak mosolyog az élet, az nem képes meg- 
mérni az örőm és bánat értékét. 

De a kinek mindenikből kijutott, mo- 
solyából és homlokránczolásából egyaránt, az 
már - mindjárt más szemmel nézi az 
egészet. 

na Most még csak egy pár megjegyzést 
2 A ki nem vár az élettől sokat, a e felcsigázott vágyakkal és reményekkel lép az 

életbe, rendesen kellemesen csalódik; többet 
mint vár. De ha nem kap is többet, még 
mindig meg van elégedve ha reményei telje- 
sülnek mig a ki magas reményekkel, vagy 
pláné követelésekkel lép fel természetszerüen 
csalódnia kell, mert az élet nem kényeztett 
senkit, ha vagy is egy-két kegyencze, az csak 
idei óráig az és csak azért emeli fel, hogy 
aztán annál mélyebbre ejtse. 

Igy hát az élet bölcsessége abból áll, 
hogy fogadjunk el mindent olyannak; a 
milyen, reményeinket szállitsak minél lejebb 

viagy tartsuk féken, örömeinket élvezzük tel- 

gitására is használni föl és akkor magunk is 
boldógok leszünk általa: 

tönét, mely senkiben sem hiányzik, csak föl 
kell ismerni, 

Ha ezeket megtartjuk, azt hiszem, nem 
fogunk az élet göröngyös utain megbotilani s 
annálkevésbbé elbukni, És ez, azt hiszem, tö- 
kéletesen elég. H. K. L. 

Matyi. 
- Angol regény. - 

Forditotta: AMICA. 

I. 

(Folytatás.) (3) 
A Tim arcza elborul, és ő lehajol, hogy 

egy szalmaszálat távoltson el a seprüjéről. 
- Kérem, kisasszony, 

mám, - válaszolja Tim. 
- Nem volt csizmád! 

elgondolkozva, 
Hiszen Tim, nincs két hónapja, hogy neked 
csizmára való pénzt adtam ! 

Tim hol az egyik, hol a másik mezte- 
len lábán izeg, mozog és szemeit még min- 

jes szivvel, lélekkel, ne legyünk elégedetle- 
nek, he talán kevés jut is belőle, gondoljunk 
arra, - hogy másnak talán még anynyi 
sem jut. 

Ne becsüljük kevésre az életet, mert a 
ki adta, tudta, miért adta olyanul, a minő, de 

dig. a földre függesztve, azt mondja 
- Kisasszony, egy fiu jött a szobámba 

és ellopta. 
- Eiijnye, ejnye - kiáltja Mira; aztán 
sóhajt, mert az utóbbi időben ugy találta, 
hogy Timmel és a Tim rubái kérdésével 
sehogy sem tudott tisztába jönni. ne becsüljük tulságosan sokra sem mert leg- 

Iparkodjunk életünket hasznossá tenni 
másokra nézve és akkor hasznossá lesz, ön- ! 
magunkra nézve is. 
Iparkodjunk életünket a mások boldo. 

j hogy hasztalan fáradság neked valamit venni. 

- Tim - folytatá - ugy látszik, 

Te nem ügyelsz a ruháidra. 
Kisasszony, hogy ügyeljek? - ke- 

sereg Tim, és mocskos kis öklével az egyik 
fényes szemét kezdi dörzsölni. 

Dobjuk el az önzést, mely legrosszabb 
tanácsadónk kövessük szivünk nemesebb ösz- 

való pénzt szerezni. 

" 

nem volt csiz- tudhat. 

- mondja Mira Tim 
s kételkedve rázza a fejét. maszkodik, hogy egy ki 

gyon félek, fejezi be Tim szomoruan, 

zett kérdésekre igenlőleg válaszolni. 

Nem ügyelhetek a ruháimra, midőn künt 
vagyok seperni. 

- Nem, nem - természetes hogy nem! 
- mondja Mira és érzi, hogy szigoru és igaz- 
ságtalan volt Tim iránt. Ha megigéred, foly- 
tatá, hogy eljösz az oskolába, megpróbálom 
még vasárnap előtt egy másik pár csizmára 

Kisasszony, elmegyek, igazán elme- 
gyek, válaszolá Tim, a szemrehányás árnya- 
latával hangjában. 
- Tim, tudod-e hogy ki vette ki azt a 

régi bázat? kérdé Mira. 
: Tim kacsintott, de nem a Mira iránti 

tiszteletlenségből, ez a szokása a hozzá inté- 

- Egy vén kövér asszon y ), egy roppant nagy esernyővel. 

A helyszinére kiszállott bizottság bejárta 
Es valósággal reszketett, midőn egy na- pon egy kertészt látott a bokrok között dol- 

gozni, attól félt, hogy a nyeséssel borzasztó pusztitást visz végbe az ő paradicsomában. 
; De az nem történt; csak a ház körül levő folyondárokat hozta rendbe, a fövényes 

utakat daraszolta fel és tisztitotta meg a burjántól. Aztán, a felső ablakokon fehér függönyök jelentek meg, az alsó ablakok a 
bokrok által egészen el voltak rejtve a járó- 
kelők tekintete elől. 

Mira, a lakókra vonatkozólag, kiktől 
akarata ellen irigyli a házat - tele van ki- 
váncsisággal. Ha tudna valami elfogadható 
ürügyet találni, ugy meglátogatná azt a vén 
kövér asszonyt, nem a „kövér vén asszo- 
nyok" íránti szeretetből, de szeretné a Cserfa 
ház belsejét látni. - Tim, ugy érted, hogy egy öreg lady 

vette ki? 
Kérdi Mira elhatározva, hogy az uj la- 

kóra vonatkozólag mindent megtud a mit 

-
-
 

- Hát biz én kisasszony - válaszolja 
óvatosan, a mint a seprüje nyelére tá- 

csit pihenjen - nem 
tudom előre megmondani hogy az a lakó lady 
e vagy asszony. 

Majd csak akkor tudom meg, midőn az 
én átjárómat kezdi használni, de félek, na- 

hogy 

i 

] 

! 
. 

csak asszony. 

- Oh, már látom! kiáltja Mira nevetve, 
a mint a kezét a mindennapi fillérért a zseb- 
jébe dugta aztán tovább ment. 

előtt, melyet a levélhordozó és a 
cserfaháznak nevezett, 
ne vessen feléje, 

II. 

Elmult egy hét. 
Mira sohasem ment el ugy a régi ház 

hogy irigy pillantást 

szerint oldalvást egy pillantást 

han. Ekkor Mira, a hel 
betenné és 

Talán nem kell 
közönség az a ,k 

nélkül, hogy jól tartaná; 
oly éhesnek látszott, 

Végre a sors váratlanul segitségére jön; 
mert, egy reggel, midőn ott elmenve szokása 

vet a házra, 
a betett vaskapu előtt egy kis csuf csatakos 
kutyát látott, szomoruan ült ott szegényke, 

- Annyi bizonyos, 
mesebb volna megkérdez 
tartozik-e. Mert ha nem, 
otthont kell neki keresni. A 
másik ajtón; ez azt jelenti, hogy itt lakit 
Oh, kedves, kedves, drága házam, igy kön lebbről látva sokkal szebb vagy mint a m 
lyennek gondoltalak: 1 
Egy mély sóhajtás száll el az ajkairól 

amint az utnak egy kanyarulata az alsó m ablakok közelébe hozza, - az ablakok mil 

hogy talán illede 
ni ha vajjon il 
ukkor egy mi 
h, ismét kapar 

nyitva vannak és egy gyepes térre nyilnak 
A vastag tölgyfa ajtót fa oszlopokon nyug 
kis előpitvar védi, az oszlopokat folyondárol 
veszik körül, s a boltozatra kuszva fénya 
füzérekben csüngenek le. A Mira szive gyor. 
sabban dobog mint rendesen, midőn e zill ugaba ép. s egy nagy kerek kopogtall 
asat felemelve, nehány szeré á 

tett az ajtón. ; ény kopogt 
Nem kapott választ; és belülről semm hang semmi hang sem hallszik. Halotti cseni 

koronként egy.egy rövid csaholást engedve 
meg magának. 

Nem a Mira természetében volt, hog 
bár minő segitséget kivánó teremtés kérésé- 
nek ellent tudjon állani, tehát rögtön át- 
ment az uton. 

- Beeresszelek kutyuskám ? kérdé, a kis 
elhagyott jószágot szólitva meg. 

Eles ugatás, s a kapun való hatalmas 
kaparás volt a válasz. 

Mira felemeli az ajtó rozsdás kilincsét, 
s a kutya a nyikorogva nyiló ajtón bero- ] 

1 yett, hogy az ajtót 
tovább menne, megállott. 

- Talán nem ide tartozott, tünődik. 
em kellett volna beereszteni. Talán 
övér öreg asszony" ismét kikergeti, a 

pedig szegényke 

a kopogtatót. - 

, vidre nyirott 

ön kutyája, - dadogta 

uralkodik mindenfelől, a mellette levő ki állatnak a vinnyogását kivéve. 
- Igen, kicsike, addig zörgetek, mi beeresztenek, - mondja a leány a kutyának, 

és ez alkalommal kiméletlenebbül használji kop gy látszik, hogy az : skövér öreg asszony süket. 
Azonban végre léptek közelednek, 1 széles ajtó kinyilik, és Mira, bámulva, s kissé meghökkenve, egy nagy barnitott bőrü, n. y barna haju, magas fiatal em berrel állott szembe, a ki szerfelett széles karimáju nemes kalapot viselt. 1 Te kis nyomoruság! - kiáltja, mu lattatva, amint a kutya berohan, s vad ug rálást visz véghez a lábai körül 
- En - én azt gendoltam, hogy m 

Mira, mentegetődzi 
hangon. 

(Folyt. köv
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és örnyéket s a helyezinén megállapitot- 

a izgyüjtők kibővitésének modózatait. 

binyi Rudolf véleménye szerint a nagysza- 

mól egy mellékág volna vezetendő. Ez ág 

merülné a mostani s a később létesitendő 
ats ez ágból a kutakba megfelelő meny- 

jségű viz szüremkednék be s a kibővités 

ja is kevésbe kerülne. Póczy Mihály fő- 

imök a nagyszamos két ága közötti szige- 

Evánná alagcsöveztetni s az igy nyert 

tegen át tiszta viz kerülne a szürő- 

e s ezekből zárt csöveken át a főkut- 

d a két terv megvalósitása esetén na- 

evés költséggel hossza időre tudna a 

0 vizvezetéke számára elegendő vizet sze- 

mi Örvendünk, hogy komolyan foglalkoz- 

Ea hatóság részéről a vizvezeték sürgős 

tésével. Meg is kellene ezt csinálni - 

nyári hónapok folyamán, hogy a há- 

izvezetékre, csatornázásra berendezni 

n. ; 

Galgóczi Tivadar altábornagy nagy- 

hadtest parancsnok, - mint Nagy- 

pől táviratilag értesitenek - ott na 

egbalt. Az elhunyt egyike volt a 

g legrokonszenvesebb és legkedveltebb 

einek. Mint pár év előtt a kolozsvári 

y parancsnoka hosszabb ideig lakott 

t s főképen az előkelőbb körökben 

lleme, kifogástalan modora és több 

egyéni szeretetre méltóságáért általános 

és becsülés tárgya volt. Katonai kö- 

s felettébb kedvelt és tisztelt egyé- 

t, a ki különösen a legénység sorsát 

ivén és a hol lehetett sokat könnyi- 

sorsukon. Galgóczi ezelőtt nehány hó- 

eesett a lováról és sulyosan megsé- 

ajából pár hét alatt kiépült ugyan, 

látszik később megint kiujult s már 

óta betegeskedik, mig végre ma reggel 

1 megszabaditotta szenvedéseitől. Ko- 

előkelő köreiben bizonyára mély és 

szvétet kelt a szeretetreméltó főtiszt 

kétségkivül sokáig fognak megem- 

óla. Béke hamvaira ! 

Hiid Gyula altábornagy, kolozsvári 

ikerületi parancsnok urtól ma a követ- 

nyilatkozatot vettük: 

ecses lapjának tegnapi 173. számában 

ent, nevemet magában foglaló közle- 

azon kifejezésével szemben, hogy ,bi- 

ra erőszakos ürügyek czimén" lennék a 

eges szolgálatból eltávolitva, sziveskedjék 

ireigazitás gyanánt a legközelebb megje- 

mó lapjában azon egyszerü tényállást kö- 

ülni, - hogy jelenlegi szabadságoltatásomat 

ézségi állapotomra való tekintettel f. évi 

mius havában magam kértem s miután tel- 

felüdülésre ez időszerint aligha lehet re- 

inyem, a szokottnál jóval hosszabb tényle- 
atonai szolgálati idő után, nyugdijazta 

t belátható rövid idő alatt magam fo- 

olozsvárt, 1896 augusztus 1. 

Tiszteletem kifejezése mellett 
maradtam 

Hild Gyula, 
altábornagy." 

Midőn az altábornagy ur fennebbi nyi- 

zatának készséggel adunk helyet, s egy- 

ömünket fejezzük ki a felett, - hogy 

szabadságoltatása: nem felülről kezde- 

ztetett, s igy vele igaztalanságot nem 

k el, a magunk igazolására csak any- 

zünk meg, hogy ezen állitásunkat 

fővárosi ujság azon értesülésére ala- 

nely szerint felsőbb katonai körök- 

nár hónapokkal ezelőtt elhatározták ne- 

honvéd főtisztnek az aktiv szolgálatból 

elbocsátását s ezek között emlegették 

Gyula altábornagy urat is és mi ezen 

st a szabadságolás tényleges megtör- 

l teljes joggal itélhettük megbizható 

mire még annál is több okunk is volt, 

ejérváry által meghonositott szellem 

tokon ijjesztő pusztitást visz végbe. 

- A vizvezetéki kutak állandóan bosz- 

tják a közönséget. Itt is romlik, ott is 

lik. Hol zavaros, hol piszkos. Néhol el- 

a kutat és ez által megfosztják a la- 

ot a viztől. Ezek a kutak immár a 

közügyek tengeri kigyójává nőtte ki 

át. Ha el is tünik pár hétre a láthatár- 

de csak ismét felbukik és szájról-szájra 

gy a vezetéki kutak körül hiba van. 

osság mindig panaszol lapunknál. Ujab- 

a szénutczaiak emeltek hangos panaszt 

ottani vezetéki kut elzárása miatt. Igaz, 

mindig nem lehet a vezeték intézősé- 

lelősségre vonni, de az igaz, hogy a 

ték körül számos hiányosság merült fel. 

- Dr. Moldován Gergely urtól, a ko- 

i egyetem jeles tanárától ismét egy 

és ismét egy felettébb becses munka 

meg. A 175 oldalra terjedő kötet ezt 

imet viseli magán: „A magyar nemzeti 

m nemzetiségi feladatai". A mü, - mint 

me is mutatja - a Magyarországon ma 

tualisabb kérdést tárgyalja és pedig az- 

alapos tudással és dologismerettel, mely 

ván tanár összes irodalmi müveit jel- 

. Csak ma kapván kezünkbe ez értékes 

nyvet nem foglalkozhattunk vele ez uttal 

este visszaérkezett Kolozsvárra, 

időben épen a legmagasabb katonai 

érdemileg, csak mint irodalmi és mint poli- 

tikai életünk egyik legujabb eseményét em- 

litjuük fel a mü megjelenését, fenntartván ma- 

gunknak a jogot, hogy azt legközelebbről 

érdemileg is méltathassuk. A nagybecsü mü 

1 frtért a könyvkereskedésekben és a szer- 

zőnél (Kolozsvár Külmonostor.utcza 18 sz.) 
megszerezhető. Melegen ajánljuk az érdeklő- 
dők figyelmébe. 

- Tüz a hójai szőlőbegyen. A toronyőr 
háromnegyed 10 órakor tüzet jelzett a hójai 
hegyben, mire a hivatásos tüzörség kivonult 
mivel pedig a tüz nem nagy terjedelmünek 
jeleztetett, az önkéntes tüzoltóságnak harang- 
jeleli összehivása mellőzve lett A tüz Molnár 
Karoly vasuti üzletvezetőségi titkárnak a ká- 
nyafői messzelátó közelében levő gyümölcsös- 
sében ütött ki, egy deszkából épitett nyári 
konyha és pajta gyult meg, mely leisveretett 
vizhiány miatt a szivattyu nem is müködött. 
A kár jelentéktelen. A tüz kiütésének oka is- 
meretlen. Az örség 111/, órakor vonult be. 

- Dr. Chester Ferenc, amerikai tanár 
ki Kovács János unitárius tanár és több ko- 
lozsvári kiránduló társaságában vasárnap, 

Toroczkón hétfön pedig Tordán járt. tegnap 
Pár hetet 

még itt tölt, s azután Kovács tanár kalau- 

zolása mellett Erdély nevezetesebb helyeit 
tekinti meg, s szeptember hóban Budapestre 

utazik s az ottani egyetemen folytatni fogja 
tanulmányait. 

- Mulatság. A „Dicső- Szt.-Mártoni ön- 
kéntes tüzoltó egyesület felszerelési költsé- 
geineb fedezésére ez évi augusztus 9-én saját 
jól szervezett zenekara közremüködésével helyt 
a Petru Demeter-féle kerthelyiségben tüzijá- 
tékkal és látványosságokkal egybekötött nyári 
mulatságot rendez. 

- Kik vannak Tusnádon ? Vajna Ta- 
más, cs. és kir. kamarás, S.-Szentgyörgy. 
Dalmai Pál, kir. tör. biró, Zombor. Fási Amá- 
lia és Pap Mariska, kir. táblab. lánya Maros- 
Vásárhely. Weinberg B., kereskedő Bukarest. 
Springer Regina, fogadósnő Bukarest. Bar- 
csay Géza, birtokos, Déva. Elekes Károlyné, 
birtokos Segesvár. Herczeg Zsigmond, kir. 
járásbiró Kolozsvár. Özv. Vizi Ferenczné, kir 
törv. biró neje Brassó. Dumitru Nicolai, hi- 
vatalnok Bukarest. Grünnbaunm M, mérnök 
Bukarest. Hergeanu Marie, ezredes neje, Bu- 
karest Fabinyi Mathild, gyogyszerész neje, 
Giurgiu. Bratasanu M, tanár neje Bukarest. 
Pogper Adolf, kereskedő Bukarest. Pascu 
Moise, tanár, Galatz. Faragó József, festőmü- 
vész, Budapest. Nicolescn G., kereskedő 
Giurgiu. Gablescnu G., birtokos, Craiova. 
Dr. Halász Henrikné, orvos neje, Hódmező- 
Vásárhely. Vajna Dénes, kir. törv. biró, Kézdi- 
Vásárhely. Braunstein N, kereskedő, Brailla. 
Keresztes Aladárné, m. tisztviselő neje, Nagy- 
Becskerek. Klein Jakab, iparisk. szaktanár, 
Temesvár. Marian Miklós, kir. törv. biró, 
Szabadka. Dr, Ellinger, orvostudor, Bukarest. 
Székely Ferencz, tak.-pénztári ipazgató Bu- 
dapest. 

- Nyári tánczvigalom Szamosfalván. 
A szamosfalvi róm. kath. és ev. ref. iskolák 
továbbá a zsoboki jégkárosultak javára 1896 
év augusztus hó 8-án, szombaton szamosfal- 
va községben e czélra feldiszitett kerti he- 
lyiségben nyári tánczvigalmat rendez. 

- Tudomásul. Az állami kezelésben levő 

városi közhasználatu távbeszélő-hálózatok elő- 
fizetési feltételeinek módositása. Az állami keze. 
lésben levő városi közhasználatua távbeszélő há- 
lózatok használatára nézve kiadott ,Tudnivalók" 

II. fejezeténak (előfizetési feltételek) a távbe- 
szélő-állomások felmondását érintő 2-ik pontját 
a kereskedelemügyi m. k. minister Ur Ő nagy- 
méltósága 7. év julius hó 10 én 41860 sz. a. 
kelt. rendeltével e tekintetben következőleg mél- 
tóztatott módositani; „Az előfizető köteles a 
részére berendezett állomást a távbeszélőnek - 
üzembe helyezése napjától számitva nzáltala el- 
vállalt kötelezettség idejének lejártáig megtar- 
tani és a hálózat használatáért megállapitott 
előfizetési dijakat ezen időre még akkoris fizetni 
ha ez állomást időközben bármi oknál fogva meg 
szüntetné. Az elválalt kötelezettség eltelte után 
azonban az előfizetők sorából bármikor kiléphet, 
de kilépését három hóval előbb a posta és tá- 
virda hivatalnál bejelenteni tartozik. A felmon- 
dásra megállapitott 8 hó azon naptól számit, a 
melyen a posta és távirda hivatal vezetője a 
felmondást tartalmazó nyilatkozatot kézhez ke- 
riti.6 Erről a távbeszélő t. előfizetők tudomás 
vétel és miheztartás végett értesittetnek. Kolozs- 
vár, 1896. aug. hó 1. Kardos Kálmán hivatal 
főnök. 

- Eljegyzés. Tóth Ferencz fiatal 
iparos, e hó 1-én tartotta eljegyzését Halász 
István vasuti főkalauz unoka hugával a sze- 
retetre méltó Juliskával. 

- Pályázat. A városi flzetéses tüz- 
őrség létszámába egy hely megüresülvén, ar- 
ra f. évi augusztus hó 20-ig pályázat hir- 
dettetik. A feltételek a tüzoltó laktanyán, a 
felügyelő urnál, megtudhatók. 

- Vásárok az erdélyi részek- 
ben. Augusztus hó 5-én, Magyaros. 6 án, 
Prázsmár, Vizakna. 7-én, Bereczk. 8-án, Törcs- 
vár. 10-én, O-Radna, Szász-Régen. 11. Eczel, 
Kis-Apold. 12. Papolcz. 13. Deés, Felek (Sze- 
ben m.) 16. Gernyeszeg, Harasztkerék, Ken- 
di-Lóna. 17. Előpatak, Szamos N.-Goroszló. 
18. Drág, Vojla. 19. Farkaslaka, Nagy-Enyed. 
20. Magyar-Gyerő-Monostor, Mócs. 21. Ba- 
rót, Csik-Kozmás, Köszvényes, Küküllővár, 
Maros-Ujvár. 23. Felvincz, Kis-Kapus, Sár- 
kány. 24. Hátszeg, Nagy-Kapus, Paszmos, Sz.- 
Sebes, Tövis. 25. Korond, Morgonda, Nagy- 
Borosnyó. 26. Besztercze. 27. Alsó-Vist, Ke- 
relő-Szt.-Pál, Magyar-Fráta, M.-N.-Sombnr, 
Marss-Ilye. 28. Alsó Venicze, Sülelmed, To- 
pánfalva. 29. Nagy-Disznód. 31. Alczina. 

- Az ünneplő Debreczen. Deb- 
reczeni tudositónk távirata jelenti, hogy ott 

vasárnap ünnepelték a szabadságharcz egyik 
utolsó ütközetének, a debreczeni csatának 

évfordulóját. Csaknem az egész város ott volt 

délutáni négy órakor a kollegium előtt, ahol 

az ifjuság és a testületek zászlóik alatt gyü 
lekeztek és igy vonultak ki a honvéd sirok- 
hoz. Ott elénekelték a ,Szózat"-ot és Kiss 

Pál joghallgató emlékbeszédet mondott. Ez- 
zel az ünnep véget is ért. 

- Mária Dorottya kir. her- 

czegnő esküvője. Mária Dorottya kir. 

herczegkisaszonynak az orleansi herczeggel 

való esküvőjének sem ideje, sem helye eddig 

véglegesen megállapitva nincs. Bécsen átter- 

jesztett azon hir, mintha az esküvő a bécsi 

Burgban, vagy a schönbrunni kastélyban fogna 

megtartatni, mint a Kel. Ért. jelenti legalább 

is korai. Tény, hogy József kir. herczeg fő- 

udvarmestere a budai kir. herczegi palota 

személyzetének meghagyta, hogy az egész 

palotát belyre állitsák a butorokat és beren- 

dezésekett jó karba helyezzék és sok másin- 

tézkedés is történt mik arra vallanak, hogy 

az esküvő Budán fog megtartatni. Különben 

is az eljegyzés első pillanatától tudva volt, 

hogy a kirherczegi család, a melynek min- 

den egyes tagja magyarnak vallja magát, - 

élénken óhajtja, hogy az esküvő Magyaror- 

szágon tartassék meg és a orleansi herczeg 

részéről sem nyilvánult e tekintetben ellen- 

kező óhajtás. 
- Ezredéves ünnepségek a vi- 

déken. Nagy-Kátán a nagy-kátai függet- 

lenségi és 47 as polgári kör tegnap tartotta 

meg ezredéves emlékünnepélyét, melyen Ba- 

rabás Béla orsz. képviselő vezetése mellett a 

budapesti függetlenségi és 48 as polgári-kör 

küldöttsége is megjelent. Az ünnepély, melyet 

az ,Arany Sas" vendéglőben tartottak meg, 

fényesen sikerült és a lelkesitő beszédek, me- 

lyek elhangzottak, arról győztek meg minden- 

Kit, hogy Nagy-Káta és községeinek függet- 

lenségi és 48-as választói a közkedveltségü 

Förster Aurél földbirtokos személyében össze- 

pontositják bizalmukat. Förster Aurél minden 

szavát kitörő éljennel fogadták és különösen 

vacsora közben mondott beszéde keltett oly 

hatást, hogy ha a kátaiakon multvolna akár 

rögtön is ott tartották volna képviselőnek. 
Vacsora után táncz következett kivilágos 
kiviradtig 

Duna-Bogdányban e hó 9-én d. e. 10 

órakor leplezik le a Magyarország ezred- 
éves fennállásának emlékére emelt müem- 

léket. 

- Merénylet Stambulov sirja ellen. 

Emlitettük már táviratilag hogy vasárnap 

éjjel Stambulov sirja ellen merényletet kö- 

vettek el Szófiában Erre vonatkozólag ma a 

lov siremlékét 14 nappal ezelőtt szentelték 

be. A sir meggyalázói eltávolitották azt az 

emlékkövet, a melyen a sirfelirat volt. Teg- 

nap rendőrség ment ki a temetőbe a sir őr- 

zése végett. - Stambulov sirjának elpuszti- 

tását a Belcsev-perben elitélt és kivégzett 

négy ember barátainak tulajdonitják, a kik 

boszut álltak azért, hogy annak idején álli- 

tólag Stambulov hivei megszentségtelenitet- 

ték a kivégzettek sirjait. 

- Szomoru hir. Ilniczki Károly, cs és 

kir. nyugalmazott ezredes özvegye szül. Ko- 

ródy Erzsébet Fogarason meghalt. 

- Takáts Zoltán Budapesten. A Be- 

recz-ügy szomoru hirnévre vergődött hősét, 

Takáts Zoltánt tegnap két szuronyos börtö- 

nőr kisérte a balassa-gyarmati fegyházból a 

budapesti törvényszék börtönébe, hol a kuria 

itéletét fogják kihirdetni előtte. Takáts, a ki 

közönséges vitorlavászon rabruhát visel, elég 

jól néz ki, s alig lehet rajta észrevenni fog- 

ságának nyomait. Az itélet kihirdetése után 

ujból valamelyik vidéki letartoztatási intézet- 

be fogják szállitani. 

- A kiállitásból. A szombati pusztitó 

szélvész után vasárnap verőfényes nyári nap 

derült fel a kiállitásra. Kora reggeltől 

csoportokban jöttek a látogatók a turnidue- 

ken keresztül a kiállitásba. A lehült levegő 

a tikkasztó hőség után, igen kellemessé tette 

a kiállitás élvezését a látogatoknak. A délu- 

táni órákban azonban ismét beborult. Szép 

csendes nyári eső kozdett esni, a mely csak- 

hamar beszoritotta a publikum javarészét a 

vendéglőkbe és kávéházakba. 

- A idegenforgalom. Ismét na- 

gyebb számmal jöttek az idegenek a fővros- 

ba. A vasutakon összesen 21 ezer idegen 

jött. Ha ehhez hozzászámitjuk a hajóknak 

ezere rug A vasuton jött idegenek száma az 

egyes pályaudvarok szerint a hövetkezőleg 

oszlik meg: a keleti pályaudvar 9520 nyu- 

gati pályaudvar 10725, déli 955, A fővárosból 

tegnap elutazott összesen 19584 ember; eb- 

ből azonban mintegy négyezer a kirándulók 

esik. A keleti pályaudvaron ment 8870 utas 

a nyugatin 9754 a délin 910. 

- Chicagóból gyalog Buda- 

Pál nevü magyar ember, a ki tiz esztendeig 

ujságiroskodott Amerikában, azt a kalandos 

czélt tüzte ki maga elé, hogy Chicagóból 
gyalogszerrel tér haza Budapestre. Királyfi 

meg is valósitotta a tervet és már Bécsbe 

érkezett. Május 18-án hagyta el Chicagót s 
Buffalon és Albanyn keresztül New-Yokba 

ment, a hol hajóra ült és Stettinben szállt 

partra, Innen Berlinen és Drezdán keresztül 

következőket táv ratozza tudósitónk: Stambu- 

sürü 

majdnem tizezernyi forgalmát, ugy a fővárosba 

érkezett idegenek száma mintegy harmincz 

pestre. Emlitettük már, hogy egy Királyfi 

Bécsbe érkezett s rövid ott időzés után Bu- 
dap síre indult. Utközben naplót vezet és 
kalandjairól felolvasásokat fog tartani ma- 
gyar nyelven. 

- A kiállitás látogatásának statiszti 

kája. Pénteken telt le éppen három hónapja 

a kiállitás megnyitása óta lefolyt időnek. E 

három hónap éppen fele a kiállitás tartamá- 

nak, mely hat hónapra van megszabva és no- 

vember elsején ér véget. Az ezredéves kiálli- 

tást a napijegyeket, számlálogépek tanusága 

szerint május hó 2-ikától junius 30-ig 1,110.571 

ember látogatta; 1882-ben ugyanez idő alatt 

a látogatók kimutatása, mely szerint 1896. 

ban 435.222, 1885 ben 210.572 látogató volt. 
A julius havi kimutatás összegét a julius 

elsejéig kimutatott összeghez hozzáadva, meg- 

kapjuk a kiállitás tartamának feléről valólá- 

togatási statisztikát az alábbiakban: május 

2-átó 1896. 1885. julius 31-éig 1,545.733 
833.269 vagyis csaknem még egyszer akkora 

a látogatók száma, mint 1885-ben volt. 

- Nagy áradás Kimában. A 

mennyei birodalomban, majdnem minden év- 

ben nagy áradások vannak, amelyek óriási 

károkat szoktak okozni emboarben és vagyon- 

ban egyaránt. Az idén ismét nagy áradások 

vannak Kinában. Shanghaiból táviratozzák, 

hogy Heu-Cseu mellett nehány nappal eze- 

lőtt a szökőár öt mérföldnyi területen elá- 

rosztotta a partot. Számos falu elpusztult. A 

katasztrófa áldozatainak számát négyezer 

emhberre becsülik. A rizsföldek viz alatt ál- 

lanak. Attól tartanak, hogy őszre éhinség 

tör ki. 

y . 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Már régóta figylemmel kisérem, hogy a 

Trencsintéri park körül fekvő utczák közül a 

keleti oldalt, hol az állami hivatalok vannak, 

viszonyainkhoz képest bőven locsolják, ellenben 

a nyugotit, hol véletlenül semmi notabilitás nem 

székel, de a hol a kocsiforgalom a legélénkebb 

elfeledik, - legfellebb az üres vizes hórdókkal 

vonulnak el. 

Ebből aztán az következik, hogy a kis ter- 

jedelmü park mindig porban uszik, pedig nem- 

sok áldozatba kerülne a nyugoti oldal locsolása 

által levegőjét türhetőbbé tenni. 

Vagy talán felsőbb érdekek parancsolják, 

hogy a mostani állapotok tovább is uralkodja- 

nak ? - 

Egy naiv lélek. 
. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Párbaj. 
Budapest, aug. 4. 

Br. Nopcsa Elek az opera ház in- 

tendánsa arról panaszkodott a „Buda- 

pester Tagblatt" szerkesztőjének, hogy 

lapja munkatársa Dióssy az operától 

elbocsátott Mahler igazgató érdekében 

többször ránézve bosszantó megjegyzé- 

seket ir az operai előadásokról közlöttze- 

nekritikájában. A szerkesztőbt Nopcsa 

arra kérte, hogy munkatársának tilt- 

sa meg a hasonló birálatok irását. 

Az intendáns e kivánságának a 

szerkesztő nem tehetett eleget s mi- 

dőn Diósy értesült Nopcsa báró eljá- 

rásáról, személyesen kereste fel az 

operaháznál, 

gyarázza. 

Nopcsa i dulatosan rivalt ráa kriti- 
kusra és rendőrrel fenyegette, Dióssy 
összeszidta Nopcsát és eltávozott. Ma 
segédeit küldte az önkényeskedő in- 
tendánshoz, a ki szintén megnevezte 

segédeit. 
A segédek kardvivásban állapod- 

tak meg és a párbaj ma délben meg- 
történt. 

Nopcsa báró az orrán, karján és 

a mellén megsebesült, mig Diósy sértet- 

len maradt. 

Rablázadás. 
Budapest, aug 4. 

A lőportár-dülői fogházban ma a 

rabok fellázadtak. Csak az őrök éber- 

ségének köszönhető, hogy nagyobb vé- 
rengzés nem történt. 

Takáts Zoltán. 
Budapest aug. 4. 

Takács Zoltán előtt kihirdették a 

hogy a dolgot megma- 

kuria itéletét és aztán erős fedezet mel- 
lett elszállitották a szegedi csillagbór- 
tönbe. 

Halalozás. 
Majtis, aug. 41. 

Vályi János főrendiházi tag és re 
formátus főgondnok tegnap Majtison 
meghalt. 

Magyar orvosok külföldön. 

Bécs, aug. 4. 

A német orvosok és természetbuvárok 
ez idei szemtember havában tartják meg a 
Majna melletti Frankfurtban az évenkint szo- 
kásos congresszust. A harmincz külömböző 
szakosztály üléseire már eddig is 500 előadás 
van bejelentve. Magyarországból Bókai János 
tanár a gyermekorvosi szakosztályban és Sze- 
nes Zsigmond a fülorvosi szakosztályban tar- 
tanak előadást. 

Oláhok Cyülése. 
Temesvár, aug. 3. 

A magyarországi oláhság képvise- 
lői augusztus 27.-én Lugoson országos 
értekezletet tartanak. A helyi rendező 
bizottság nagyszabásu készülédéseket 
tesz a vendégek fogadására. 

Apannonhalmi emlékmüű. 
Budapest, aug. 4. 

Laszberg Rudof gróf györi főipán szom- 
baton Budapesten időzőtt, hol Wilassics mi- 
niszternek a pannonhalmi ünnepély rendezé- 
séről tett jelentést, Vasárnap Bereczik mü- 
szaki tanácsossal Pannonhalmára utazott a 
hol Kraller Miksa perjellel és Goda Béla alis- 
pánnal az ünnepély és emlékhelyét végleg 
kijelölték. 

Laszberg gróf főispán az aug 26 án 
tartanáó ünnepélyre a meghivókat már szét- 
üldte. 

A megbántott metropolita. 

Bukarest, aug. 4. 

A méltóságától megfosztott metropolita 
most egy hosszu emlékiraton dolgozik, mely- 
ben pontról-pontra megczáfolja az ellene 
felhozott vádakat. Ez emlékiratot megfogja 
küldeni mindazon cgyházfőknek kikkel a 
zsinat által kirendelt helynökség elmozditá- 
sát tudatta. 

Törökországból. 

Konstantinápoly, aug. 4. 

A partilletékek szedésének kérdése, mely 
a hajozás szempontjából valamenynyi curópai 
hatalmat érdekli, uj stadumba lépett, a meny- 
nyiben most egy külön bizottság azon rész- 
letes javaslatokkal foglalkozik melyeket a 
porta a nagyhatalmak elé szándékszik ter- 

jeszteni. 

Affendákisz szökése. 

Budapest, aug. 4. 

Mikor a minap Affendakisz Periklesz 
és két társa megszökött a pestvidéki fogház- 
ból, megemlitettük, hogy a felügyelő sze- 
mélyzet ellen fegyelmi vizsgálatot inditottak. 
Még ez teljesen befejezést sem nyert, s ma 
már atról értesültünk, hogy ebben az ügy- 
ben a büntető vizsgálat is megindult, mert 
nemcsak olyan körülmények merültek föl, 
hogy a szökést tisztán gondatlanság okozta, 
hanem arra is alapos a gyanu, hogy bünös 
összejátszás történt. Ennek a vizsgálatnak ve- 
zetésével a budapesti törvényszék, Sárkány 
József központi vizsgálóbirót bizta meg, a 
ki máris olyan adatokra bukkant, melyek 
megerősitik a felmerült gyanut. Ennek kö- 
vetkeztében a vizsgálóbiró tegnap kihirdette 
határozatát, amely szerint Takács Lajos volt 
ideiglenes fogbázfelügyelő ellen gondatlan, 

Zabolai János börtönőr ellen pedig szándé- 
kos rabszöktetés miatt a vizsgálatot elrendeli. 

A volt fogházfelügyelő a védelmével Steiner 
Béla dr. ügyvédet birta meg, a ki ma terje- 

delmes felebbezést adott be az emlitett hatá- 

rozat ellen, melyet most a törvénzszék fog 

felülvizsgálni. Takács az eset után rögtön 
odahagyta a pestvidéki fogházat s azóta a 

bndapesti kir. ügyészségnél irnoki tennivaló- 
kat végez. 

lk gköls jsla l lll — 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

A MAGYAR 

LISZÁMITOLÓ es PÉNZVÁLTÓBANK 
ERDÉLYRÉSZI FIÓK-OSZTÁLYA 

Kolozsvárt. Belközép-utcza 8. szám. 

Folyó-számla hitelt nyujt értékpapirokra 

60 kamat és 'b jutalék 
mellett: 

az árfolyam 85"-áig állampapirokra, 

zálog-levelekre és elsőbbségi 
kötvényekre, 

az árfolyam 750/,-ig bank- és ipar-vállalatok 

részvényeire. 

Tőzsdei megbizásokat a legjutányosabb 

feltételek mellett fogad el a budapesti, bécsi, 

vagy külföldi tőzsdékre. 

(3-3) 



Kolozsvárt, 1896. ELLENZEK. (802) Augusztus 1 

ue- II 
Árverési hirdetmény. 

A maros-vásárhelyi csizma-készitő ipartársulat főtéri 36. sz. 

alatti egy emeletes háza, melyben van egy szálloda és vendéglő- 

helyiség, egy nagy terem, (mely jelenleg a kereskedő ifjuság Ka- 

szinó helyisége) és 2 bolthelyiség, mindenik megfelelő mellék- 

helyiségekkel 1896. évi Augusztus hó 22-én ezen háznál tartandó 

nyilvános árverés utján haszonbérbe fog adatni 1897. Május 

1-től kezdődő 6 évre. 

Kikiáltási ár 3300 frt. 
Ha az árverés nem sikerül, nyomban árverés fog tartatni az 

egyes helyiségekre külön-külön. 

A részletes árverési feltételek Andrássy Imre társulati 

elnöknél előlegesen is megtekinthetők. 

Maros-Vásárhelyt, 1896. évi julius hó 23-án. 

562. (88) Az igazgatóság. 

Tenyész-állat árverés. 
A kolozsi m. kir. gulyatelepen, a telep tiszta vérüű magyar- 

erdélyi fajta gulyájából és tiszta vérü cigaja -fajta juhászatából 

folyó évi augusztus hó 26-án d. e. 11 órakor nyil- 

vános szóbeli árverés utján a következő számfeletti tenyész-álla- 

tok fognak eladatni: 
30 darab tehén és beüzetett üsző, 
8 ,„21/. éves üsző, 
f0., l,, 
60 , anyajuh és 
58 ,jerke-bárány. 

Előzetes bejelentésre az árverezés napján d. e. 10 órakor a 

95. számu boósi őrháznál megfelelő számban fog kocsi rendelke- 

zésre állani. 
Bővebb felvilágositással bármikor készséggel szolgál a telep 

intézősége. 
Posta: Kolozs. Távirda-állomás: Kolozs-Kara. 

Kolozs-Puszta, 1896. évi julius hó 30-án. 

A m. kir. dulya telep intézősége. 559. (3-8) 

Van szerencsém tudatni az igen tisztelt vevőkö zönséggel, 
hogy Egyersáruba érkezett. 

D" megérkeztern 

HBelhid-uteza 18. szám alatt, 

a Pánczél-féle bolt posta felőli részébe, 

hol pár nap mulva egész waggon-rakomány 

dinye, szöllő, baraczk stb. 
ellátásom lesz e helyen az egész szezon alatt, melyet a 
lehető legjutányosabb napi árban szolgálok ki. 

Tisztelettel : 

KONDOR uá. 

e .......... 

a ó hz 
Nagy-utczában a 13-ik sz. alatt 

a mult évben irérült egy emeletes, 5 lakrészből álló É 

e adómentes ház, F 
parkirozotb udvarral és diszkerttel, a tulajdonos elkölte. = 

zése miatt, 

nagyon előnyös fizetési feltételek mellett sürgösen eladó. 

Minden lakrész külön elő- és fürdő-szobával, ugyszintén vizveze- 
tékkel, Closszettekkel és a mai kor igényeinek megfelelő kényelemmel 

van berendezve. É 

et- Felvilágosiítást ad a tulajdonos fennti házszám allatt. es 
564. (1-8) a 

18 E vasaemenokál omuszamanya - 

RÓNAY TESTVÉREK 
(ezelőtt SENN EDE) 

gépgyára és vasöntődéje Kolozsvárt. 
- 

] Ajánlja kitünő anyagból készült mindennemü 

8ÉP-, KERESKEDELMI-, ÉPITÉSZETI- és FÉMÖNTVÉNYEIT. 

Készit gazdasági gépeket, gőzgépeket, fogas-kerekeket bármily 

nagyságban, szijtransmissiókat, körfürész tengelyeket, lójárgányokat, 

ut- és tápszivattyukat, malom- és szeszgyári berendezéseket, kő- 

zuzó gépeket és általában minden az ipar terén szükséges gépészeti 

felszereléseket. 

Készit továbbá sir- és másnemü keritéseket öntött és kovácsolt 

vasból ; elvállal gép- és kazán-javitásokat, valamint bármily kovács- 

e öltségyetésekkel szlvesen szolgál. a 

85. 557. (3-8) 
Az számhoz. 

ÉÁrlejtési hirdetmény. 
A vezetésem alatt álló kir. javitó-intézet részére az 1897-ik 

év folyamán szükséglendő körülbelül: 22:000 kigr. barna és 200 klgr. 
fehér kenyér, 300 kilgr. száraz zsemlye, 2500 kigr. marhahus, 240 kigr. 

sértés hus, 50 kigr. borju hus, 16:000 liter tehéntej, 200 liter tejföl, 1200 

kigr. sertés zsir, 600 kigr. 1-es, 700 kigr. 4-es és 900 kigr. 5-ös számu 

buzaliszt, 900 kigr. szemes fehér bab, 400 kilgr. borsó, 700 kigr. lencse, 

300 kigr. I. oszt. Rang. rizs, 350 kigr. buzadara, 600 liter 120/,-os eczet- 

szesz. 600 kigr. őrölt konyhasó. 50 kilgr. süveg czukor, 16 kilgr. rózsa pap- 

rika, 24 kilgr. juhturó, 40 kigr. grói-sajt, 5 kigr. köménymag, 700 darab 

tyuktojás; továbbá 500 köbméter kemény tűzifa, 2400 kigr. kőolaj, (petro- 

leum), valamint 209:10 méter szürke posztó, 430.50 méter csikos ruhavászon, 

60 méter szürke flanel, 405 méter Oxford-vászon, 573 méter Calico-vászon, 

120 drb. kék zsebkendő, 182 méter szürké kalmuk, 162 méter tányér- és 

portörlő vászon, 72 méter nyári kapcza-vászon, 72 méter téli kapcza-vászon 

(Barchend), 156 méter törülköző-vászon (lenből), 180 méter kék kötény- 

vászon, 30 méter vatir-vászon, 6 méter kanavász, 795 méter 5-ös számu fehér 

és fekete galand, 600 drb. nagy fekete csontgomb, 2370 drb. kis érczgomb, 

900 drb. czérnagomb, 120 drb. szalma kalap, 4 drb. asztalkendő, 7 drb. 

abrosz, 30 drb. szemvédő, 153:50 kigr. talpbőr, 45 ko. fodros fekete bőr 

(borju pitling), 15.50 kigr. talpbélés, 90 pár csizma-patkó, 66 drb. nadrág- 

szij és 2 drb. szattyán-bőr szállitásának vállalkozói biztositása tár- 
gyában a nyilvános árlejtés az intézet igazgatósági irodájában 
1896. évi augusztus hó 29-én délelőtt 10 órakor fog megtartatni. 

Megjegyeztetik, hogy a szürke posztóra külön is lehet árlej- 
teni; a többi ruházati anyagokra pedig a feltételekben megálla- 
pitott csoportok szerint. 

A ki árlejteni óhajt, köteles az árlejtés megkezdése előtt az 
árlejtés feltételeit - annak elismeréseül, hogy azokat olvasta és 
föltétlenül elfogadja - sajátkezüleg aláirni és az ezen föltételek- 
ben megállapitott bánatpénzt (az összajánlati összeg 50/-át) kész- 
pénzben, avagy óvadékképes értékpapirokban az árlejtést vezető 
kezéhez letenni. Árlejteni lehet szóval és irásban. Árlejteni kivánók 
tartoznak a szállitandó czikkek beszerzési forrását (hazai vagy 
külföldi gyártmány) pontosan megjelölni, mely körülményt a szál- 
litás alkalmával az illető czég védjegyével, iletve iparkamarai bi- 
zonyitványnyal kötelesek igazolni. 

Az árlejtési feltételek ezen hirdetmény közzétételétől kezdve 
a fent kitett időhatárig mindennap d. e. 9 órától 12-ig és d. u. 3 
órától 6-ig lesznek az intézet irodai helyiségében betekintés végett 
kiállitva. A hirdetményben elősorolt összes élelmi czikkeknek a vá- 
rosból az intézetbe való szállitásáról az igazgatóság gondoskodik. 

A kir. javitó-intézet igazgatósága. 

Kolozsvárt, 1896. évi junius hó 30-án. 

MKováts József, 
igazgató. 

. 

A Sultzberger-féle 

u ABLAKZÁRÓ KÉSZÜLÉKET 
a legőszintébben ajánlha- 
tom szaktársaimnak, va- 
lamint a megrendelőknek 

figyelmébe. 

E zárok jóságánál, egy- 
szerüségénél és könynyü 
kezelésénél fogva idáig 
fölülmulhatatlanok. 

Megtekinthető és meg- 
rendelhető alulirottnál. 

Árjegyzékkel, minták- 
kal kivánatra készséggel 
szolgál : 

ütutgoszo] 
lakatos, 

Kolozsvárt, Jókai-utcza 
12. sz. alatt. 

510. (8-10) 

seseseses.se............ 

ELADÓ BIRTOKOK, 
Gondnokság alatt álló Gróf TELEKI! IMRE tulajdonát képez 

Szolnok-Doboka és Szilágymegyék területén lévő, nagyobb részben erdi 
ből álló birtokok, az alább megjelölt határnapokon, az illető községe 
házánál megtartandó nyilvános önkéntes árverés utján el fognak adali 
és pedig: 

1.) Kecsed-Szilvás községben levő 101 kat. hold birtok l89 
évi augusztus 24. napján d. e. 10 órakor. 

2.) ádok községben levő 84 kat. hold birtok 1896. évi augu 1 
tus 26. napján d. e. 10 órakor. 

8.) Magyar-Ujfalu községben levő 190 kat. hold birtok 1890 
évi augusztus 27. napján d. e. 10 órakor. 

4.) Magyar-Derzse községben levő 104 kat. hold birtok 189 
évi augusztus 28. napján d. e. 10 órakor. 

5) Szemi-HKatolna-Dormna községben levő 102 kat. 
birtok 1896. évi augusztus 29. napján d. e. 10 órakor. 

6) Nagy-Esküllő községben levő 4 kat. hold birtok 199 
évi augusztus 30. napján d. e. 10 órakor. 

7.) Dall községben levő 16 kat. hold birtok 1896. évi augun 
tus 31. napján d. e. 10 órakor. 

8.) IRákos községben levő 95 kat. hold birtok 1896. óvi sze 
tember II. napján d. e. 10 órakor. 

9.) Almás-Balázsháza községben levő 111 kat. held birti 
1896. évi szeptember 12. napján d. e. 10 órakor. " 

10.) Galgó községben levő 169 kat. hold birtok 1896. évi szi 
tember 14. napján d. e. 10 órakor. 

11) Alsó-ékes-Nyárló községben levő 29 kat. hold 
1896. évi szeptember 15. napján d. e. 10 órakor. 

12.) Felső-Iékes-Nyárló községben levő 30 kat. hol 
tok 1896. évi szeptember I6. napján d. e. 10 órakor. 

13) IRomlott községben levő 24 kat. hold birtok 1896. 
szeptember 17. napján d. e. 10 órakor. 

14.) Bodja községben levő 70 kat. hold birtok 1896. évi 
tember 19. napján d. e. 10 órakor. 

Az árverési föltételekről bővebb felvilágositást ad.: 

GAJZÁGÓ WANÓ ügyvéd eloz-vártt, 
pex- Belközép-utcza 35. szám alatt. 

565. (I4) 
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Mezőségi nagy földbirtokba 

szakképz eit gazdatiszi 
- kerestetik. = 

Állás 1896. évi október hó I-én elfoglalhat 
pet- Czim a kiadó-hivatalban. 

515. (7-6 

ekeye., nz és Gyarmat- erü 
vám és porfomenfesen kűld posfa- 49k 

er be és / 
Kicsinyben. 

Jijegyzéket 
Kivánatro bérmentye 

e E . 

I-gvelezeknl Ppontos ezim, állás és utolsó posta 

muai megjelőlése Kéretik.. eetk AUSSMAN XABARMSLA 

Fűkaszáló-, Marokrakó arató- és Kév 

AnPRHA vek PLATT . a 
new-yorki gépgyáros 

vet- kizárólagos képviselősége m 

kötő arató gépeire. 

Kitünő magyar bizonyitványok. 

gabona-zsákot, 
ponyvákat, 
gépolajat, 

Ajánlunk a nyári idényre : 

petroleumot, 
kocsi-kenőcsöt, 
szalonnát és zsirt, 

168. 
18 

eséplósi szenet, vasnemüeket stb. 

Nyemmiott Megye7 Mihbál y ayomdájinen k Kolozsvárt, Belközép-ulera 6 58 zám abt 


